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See the notice on TED website

337824-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Snöröjning – „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и 
почистване на общинска пътна мрежа на територията на община Марица по четири 
обособени позиции“
OJ S 94/2026 18/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА МАРИЦА
E-postadress: m.dimitrova@maritsa.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на 
общинска пътна мрежа на територията на община Марица по четири обособени позиции“
Beskrivning: Предмет на настоящата обществена поръчка е: „Предоставяне на услуги, 
свързани със зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа на територията 
на община Марица по четири обособени позиции“, както следва: Обособена позиция № 
1: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на общинска 
пътна мрежа с обща дължина от 21,560 км.“; Обособена позиция № 2: „Предоставяне на 
услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа с обща 
дължина от 15,510 км.“ Обособена позиция № 3: „Предоставяне на услуги, свързани със 
зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа с обща дължина от 14.00 км.
“; Обособена позиция № 4: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и 
почистване на общинска пътна мрежа с обща дължина от 2,8 км.“; Обхват на 
обществената поръчка: В обхвата на обществената поръчка по всяка една от четирите 
обособени позиции е включено предоставянето на услуги, свързани със зимно 
поддържане и почистване на общинска пътна мрежа. Зимното поддържане на пътищата 
включва комплекс от мероприятия, насочени към премахване или ограничаване на 
неблагоприятното влияние на снега и леда върху условията на движение през зимния 
период. То се изразява в снегозащита на пътища, събиране и предаване на 
информация за състоянието на пътната мрежа, снегопочистване и разпръскване на 
минерални материали – опесъчаване, или на химически вещества за стопяване на снега 
и леда. По Обособена позиция № 1 дейностите по зимно поддържане и почистване ще 
бъдат осъществявани по отношение на пътна мрежа с обща дължина от 21,560 км., 
включваща следните местни общински пътища: 1. Общински път PDV1153 /І-8, 9-ти 
километър – Костиево-Радиново-Бенковски-III-805/ - с дължина от 7.450 км; 2. Общински 
път PDV2157/ІІІ-805-Войсил-Бенковски/ - с дължина от 2.350 км.; 3. с. Радиново – 
„Околовръстен път на с. Радиново”- Път „Индустриална зона Радиново - до път от гр. 
Пловдив до АМ „Тракия” клас общ. - с дължина от 3,00 км.; 4. Общински път PDV1156 /ІІІ-
805 – с.Царацово/ - с дължина от 1.400 км.; 5. Общински път PDV2155 /PDV1154, 
Бенковски-Пловдив/ - ж.п. прелез Царацово-с.Царацово – с дължина от 3.700 км.; 6. 
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Общински път /III-606/с.Строево-с.Труд /II-64/ - с дължина от 2.860 км; 7. Локален път 
224.221 – индустриална зона на Карловско шосе – с дължина от 0.800 км. По Обособена 
позиция № 2 дейностите по зимно поддържане и почистване ще бъдат осъществявани 
по отношение на пътна мрежа с обща дължина от 15,510 км., включваща следните 
местни общински пътища: 1. Общински път PDV1150 /ІІ-56-Калековец-Крислово/- с 
дължина от 2.580 км.; 2. Общински път PDV1152 /с.Войводиново-Желязно-Крислово-
Динк/ - с дължина от 8,700 км.; 3. Общински път PDV1191 /гр.Общ.Пловдив-ж.п.прелез-с.
Войводиново-ІІ-56/ - с дължина от 4.230 км. По Обособена позиция № 3 дейностите по 
зимно поддържане и почистване ще бъдат осъществявани по отношение на пътна 
мрежа с обща дължина от 14.00 км., включваща следните местни общински пътища: 1. 
ІІІ-565-Скутаре – ул. Хр. Ботев - гара Скутаре - ул. “М.Палаузов“ - клас общ. - с дължина 
от 2.700 км.; 2. Общински път PDV1159 /с. Рогош – с. Трилистник - АМ "Тракия"- 
/Граница с община Раковски/, клас общ. – с дължина от 7,00 км.; 3. Общински път 
PDV1160 /с. Манолско Конаре – с. Ясно поле- с дължина от 3,5 км.; 4. Общински път 
PDV1161 /Териториална граница на община Марица /Община Пловдив - надлез пътен 
възел Рогош/ – с дължина от 0,800 км. ​​​​​​​По Обособена позиция № 4 дейностите по зимно 
поддържане и почистване ще бъдат осъществявани по отношение на пътна мрежа с 
дължина от 2,8 км., включваща следния местен общински път: 1. Общински път 
PDV1154 /От териториална граница на община "Марица" до пътен възел Царацово/. 
Минималните изисквания към изпълнението на поръчката по всяка една от четирите 
обособени позиции са указани в Техническата спецификация – Приложение № 1 към 
документацията. По всяка една обособена позиция договорът влиза в сила от датата на 
подписването му. Срокът за изпълнение на поръчката по всяка една обособена позиция 
е за оперативни зимни сезони 2026 – 2027 г., 2027 – 2028 г. и 2028 г. – 2029 г. - до 
31.03.2029 г. или до достигане на прогнозната стойност на договора по съответната 
обособена позиция, което от двете събития настъпи първо.
Förfarandets identifierare: 9067dcd4-9723-4037-82a7-efd623882d77
Intern identifierare: 584697
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: 1. Тъй като възложителят не поставя критерии за подбор по 
нито една от четирите обособени позиции, когато участник подава оферта за повече от 
една обособена позиция, се допуска представяне на един ЕЕДОП, вкл. се допуска да 
бъдат представени общо следните документи: - документи по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП за 
доказване на предприети мерки за надеждност, ако е приложимо; - документът по чл. 
37, ал. 4 от ППЗОП за създаване на обединение, ако е приложимо; документ за 
упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният представител 
на участника, ако е приложимо; - декларация по Образец № 3 на възложителя относно 
липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. 2. В съответствие с възможността по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП при провеждане на настоящата процедура оценката на техническите и 
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ценовите предложения на участниците ще бъде направена преди извършване на 
проверката за наличие на основания за отстраняване и съответствие с критериите за 
подбор. 3. За участниците следва да не са налице основанията за отстраняване по чл. 
54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 
55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, възложителят отстранява от участие в 
процедурата: 1. кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а/ 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б/ правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 по ЗОП; 3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. кандидати или участници, които са свързани 
лица; 5. кандидат или участник, подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. кандидати или участници, за които 
са налице ограничения след освобождаване от публична длъжност, на основание чл. 87 
от Закона за противодействие на корупцията; 8. кандидати или участници, които са 
дружества, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим и 
контролираните от тях лица, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в 
което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 
режим. 9. участник, по отношение на който са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 
от Регламент (ЕС) № 833/2014 от 31.07.2014 г. относно ограничителните мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. За целите на 
прилагане на Регламента, участниците представят декларация по Образец № 3 на 
възложителя, относно липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламента. Отговорността за посочената информация е на декларатора. Възложителят 
може да изиска допълнителна информация, разяснения или документи, както и да 
извърши проверка в публични регистри относно обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламента.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 218 193,82 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. По всяка една обособена позиция се предвижда гаранция 
за обезпечаване изпълнението на договора. По всички обособени позиции гаранцията 
за изпълнение е в размер на 3 % от прогнозната стойност на съответния договор без 
ДДС. 2. Гаранцията може да бъде под формата на: - парична сума, преведена по 
банкова сметка на Възложителя: IBAN BG45SOMB91303359938800, BIC : SOMBBGSF, 
ОБЩИНСКА БАНКА АД или - безусловна и неотменяема банкова гаранция или - 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, издадена в полза на възложителя. 3. Участникът сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение на договора. 4. Когато гаранцията е представена под 
формата на парична сума или банкова гаранция, то тогава тя може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 5. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. 6. Участникът, определен за изпълнител на обществената 
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поръчка по съответната обособена позиция, представя банковата гаранция или 
платежния документ за внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора 
или застрахователната полица преди подписването на договора за възлагане на 
обществената поръчка. 7. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение на договора се уреждат в договора за възлагане на 
обществената поръчка. Забележка: Изпълнителят трябва да предвиди и заплати таксите 
по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в процедурата/договора 
размер. -------------------------------------------------------------------------------------- 4.1. Относно 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - 
Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - Интернет адрес:  4.2. http://www.nap.bg/
Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите: - Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 
до 17 ч.; - София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: 

 4.3. Относно задълженията, свързани със закрила на http://www3.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - 
Интернет адрес:  - София 1051, ул. Триадица №2, http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 4
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 4

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 



337824-2026 Page 6/21

в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на 
общинска пътна мрежа с обща дължина от 21,560 км.“
Beskrivning: В обхвата на обособената позициия е включено предоставянето на услуги, 
свързани със зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа. Зимното 
поддържане на пътищата включва комплекс от мероприятия, насочени към премахване 
или ограничаване на неблагоприятното влияние на снега и леда върху условията на 
движение през зимния период. То се изразява в снегозащита на пътища, събиране и 
предаване на информация за състоянието на пътната мрежа, снегопочистване и 
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разпръскване на минерални материали – опесъчаване, или на химически вещества за 
стопяване на снега и леда. По Обособена позиция № 1 дейностите по зимно 
поддържане и почистване ще бъдат осъществявани по отношение на пътна мрежа с 
обща дължина от 21,560 км., включваща следните местни общински пътища: 1. 
Общински път PDV1153 /І-8, 9-ти километър – Костиево-Радиново-Бенковски-III-805/ - с 
дължина от 7.450 км; 2. Общински път PDV2157/ІІІ-805-Войсил-Бенковски/ - с дължина от 
2.350 км.; 3. с. Радиново – „Околовръстен път на с. Радиново”- Път „Индустриална зона 
Радиново - до път от гр. Пловдив до АМ „Тракия” клас общ. - с дължина от 3,00 км.; 4. 
Общински път PDV1156 /ІІІ-805 – с.Царацово/ - с дължина от 1.400 км.; 5. Общински път 
PDV2155 /PDV1154, Бенковски-Пловдив/ - ж.п. прелез Царацово-с.Царацово – с 
дължина от 3.700 км.; 6. Общински път /III-606/с.Строево-с.Труд /II-64/ - с дължина от 
2.860 км; 7. Локален път 224.221 – индустриална зона на Карловско шосе – с дължина от 
0.800 км. ​​​​​​​Минималните изисквания към изпълнението на поръчката по всяка една от 
четирите обособени позиции са указани в Техническата спецификация – Приложение № 
1 към документацията. По всяка една обособена позиция договорът влиза в сила от 
датата на подписването му. Срокът за изпълнение на поръчката по всяка една 
обособена позиция е за оперативни зимни сезони 2026 – 2027 г., 2027 – 2028 г. и 2028 г. 
– 2029 г. - до 31.03.2029 г. или до достигане на прогнозната стойност на договора по 
съответната обособена позиция, което от двете събития настъпи първо. ​​​​​​​
Intern identifierare: 584705

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е общинската пътна 
мрежа на територията на община Марица.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 87 326,10 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, 
т. 4 и т. 5 от ЗОП, възложителят отстранява от участие в процедурата: 1. кандидат или 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а/ предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б/ правила и изисквания, свързани с опазване на 
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околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; "Свързани лица" са: а) 
лицата, едното от които контролира другото лице или негово дъщерно дружество; б) 
лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) лицата, които съвместно 
контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права линия без ограничения, 
роднините по съребрена линия до четвърта степен включително и роднините по 
сватовство до четвърта степен включително. "Контрол" е налице, когато едно лице: а) 
притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на споразумение с 
друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на едно дружество 
или друго юридическо лице; или б) може да определя пряко или непряко повече от 
половината от членовете на управителния или контролния орган на едно юридическо 
лице; или в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на 
решения във връзка с дейността на юридическо лице. 5. кандидат или участник, подал 
оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
кандидати или участници, за които са налице ограничения след освобождаване от 
публична длъжност, на основание чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; 
8. кандидати или участници, които са дружества, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим и контролираните от тях лица, включително и чрез 
гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в 
юрисдикция с преференциален данъчен режим. Забележка: т. 2.3.8. не се прилага, 
когато: 1. акциите на дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, се търгуват на 
регулиран пазар или многостранна система за търговия в държава - членка на 
Европейския съюз, или в друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на еквивалентен регулиран пазар, определен с 
наредба на Комисията за финансов надзор, и за дружеството се прилагат изискванията 
на правото на Европейския съюз за прозрачност по отношение на информацията за 
емитентите, чиито ценни книжа са допуснати за търгуване на регулиран пазар или на 
многостранна система за търговия, или еквивалентни международни стандарти и 
действителните собственици - физически лица, са разкрити по реда на съответния 
специален закон; 2. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество майка е местно лице за 
данъчни цели на държава, с която Република България има влязла в сила спогодба за 
избягване на двойното данъчно облагане или влязло в сила споразумение за обмен на 
информация, и неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в 
регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 3. дружеството, регистрирано в юрисдикция 
с преференциален данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество 
майка или дъщерно дружество е българско местно лице и неговите действителни 
собственици - физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС 
или се търгува на регулиран пазар или многостранна система за търговия в държава - 
членка на Европейския съюз, или в друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство; 4. дружеството, в което пряко или косвено 
участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е 
издател на периодични печатни произведения и е представило информация за 
действителните собственици - физически лица, по реда на Закона за задължителното 
депозиране на печатни и други произведения; 5. дружеството, регистрирано в 
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юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на 
държава - страна по Споразумението за държавните поръчки на Световната търговска 
организация, както и на държава, с която Европейският съюз има сключено двустранно 
споразумение, гарантиращо достъпа до пазара на обществени поръчки в Европейския 
съюз, и неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в регистъра 
по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС - за дейностите, за които се прилага споразумението; 
6. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е 
местно лице за данъчни цели на отвъдморска страна или територия съгласно Решение 
на Съвета 2013/755/ЕС от 25 ноември 2013 г. за асоцииране на отвъдморските страни и 
територии към Европейския съюз ("Решение за отвъдморско асоцииране") (OB, L 344/1 
от 19 декември 2013 г.) и неговите действителни собственици - физически лица, са 
вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС - за дейностите, за които се 
прилага решението; 7. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на държава, с която Република 
България има сключено международно търговско и/или икономическо споразумение, 
включително и задължения по Общото споразумение по търговията с услуги на 
Световната търговска организация, и неговите действителни собственици - физически 
лица, са вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 8. дружеството, 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от икономическа 
група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, с която 
Република България има сключено международно търговско и/или икономическо 
споразумение, включително и задължения по Общото споразумение по търговията с 
услуги на Световната търговска организация, и неговите действителни собственици - 
физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 9. участник, 
по отношение на който са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 
833/2014 от 31.07.2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. За целите на прилагане на 
Регламента, участниците представят декларация по Образец № 3 на възложителя, 
относно липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламента. 
Отговорността за посочената информация е на декларатора. Възложителят може да 
изиска допълнителна информация, разяснения или документи, както и да извърши 
проверка в публични регистри относно обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламента. 
Удостоверяване: При подаването на офертата участникът декларира липсата на 
основанията за отстраняване чрез представянето на Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) в електронен вид – Част III „Основания за изключване“. 
По отношение на основанието за отстраняване, посочено в т. 2.3.9 участниците 
представят декларация по Образец № 3 на възложителя. В хипотезата на чл. 67, ал. 5 
от ЗОП възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в еЕЕДОП. Доказване: При сключване на договора Възложителят изисква 
актуални документи, удостоверяващи липсата на основания за отстраняване от 
процедурата, при спазване на разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet
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5.1.9.
 
Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за икономическо и 
финансово състояние на участниците.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за технически и 
професионални способности на участниците.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност към участниците.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка по всяка една обособена позиция ще се възложи въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, определена по критерия „най-ниска цена
“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: „Най-ниската цена“ се определя като сбор от всички единични цени, 
предложени от участника в образец „Ценово предложение“, за дейностите, посочени от 
възложителя в същия образец. По всяка една обособена позиция на първо място се 
класира участникът с „най-ниска цена“, т.е. с най-нисък общ сбор на предлаганите в 
ценовото предложение единични цени.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/584697
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/584697
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 12 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

https://app.eop.bg/today/584697
https://app.eop.bg/today/584697
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5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 196 във връзка с чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП, решението подлежи на обжалване пред Комисия за защита на конкуренцията в 
10-дневен срок, считано от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на 
общинска пътна мрежа с обща дължина от 15,510 км.“
Beskrivning: В обхвата на обособената позиция е включено предоставянето на услуги, 
свързани със зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа. Зимното 
поддържане на пътищата включва комплекс от мероприятия, насочени към премахване 
или ограничаване на неблагоприятното влияние на снега и леда върху условията на 
движение през зимния период. То се изразява в снегозащита на пътища, събиране и 
предаване на информация за състоянието на пътната мрежа, снегопочистване и 
разпръскване на минерални материали – опесъчаване, или на химически вещества за 
стопяване на снега и леда. По Обособена позиция № 2 дейностите по зимно 
поддържане и почистване ще бъдат осъществявани по отношение на пътна мрежа с 
обща дължина от 15,510 км., включваща следните местни общински пътища: 1. 
Общински път PDV1150 /ІІ-56-Калековец-Крислово/- с дължина от 2.580 км.; 2. Общински 
път PDV1152 /с.Войводиново-Желязно-Крислово-Динк/ - с дължина от 8,700 км.; 3. 
Общински път PDV1191 /гр.Общ.Пловдив-ж.п.прелез-с.Войводиново-ІІ-56/ - с дължина 
от 4.230 км.​​​​​​​ ​​​​​​​Минималните изисквания към изпълнението на поръчката по всяка една от 
четирите обособени позиции са указани в Техническата спецификация – Приложение № 
1 към документацията. По всяка една обособена позиция договорът влиза в сила от 
датата на подписването му. Срокът за изпълнение на поръчката по всяка една 
обособена позиция е за оперативни зимни сезони 2026 – 2027 г., 2027 – 2028 г. и 2028 г. 
– 2029 г. - до 31.03.2029 г. или до достигане на прогнозната стойност на договора по 
съответната обособена позиция, което от двете събития настъпи първо.
Intern identifierare: 584708

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е общинската пътна 
мрежа на територията на община Марица.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0
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5.1.5.
 
Värde
Beräknat värde exklusive moms: 62 821,41 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1. По всяка една обособена позиция се предвижда гаранция 
за обезпечаване изпълнението на договора. По всички обособени позиции гаранцията 
за изпълнение е в размер на 3 % от прогнозната стойност на съответния договор без 
ДДС. 2. Гаранцията може да бъде под формата на: - парична сума, преведена по 
банкова сметка на Възложителя: IBAN BG45SOMB91303359938800, BIC : SOMBBGSF, 
ОБЩИНСКА БАНКА АД или - безусловна и неотменяема банкова гаранция или - 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, издадена в полза на възложителя. 3. Участникът сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение на договора. 4. Когато гаранцията е представена под 
формата на парична сума или банкова гаранция, то тогава тя може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 5. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. 6. Участникът, определен за изпълнител на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция, представя банковата гаранция или 
платежния документ за внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора 
или застрахователната полица преди подписването на договора за възлагане на 
обществената поръчка. 7. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение на договора се уреждат в договора за възлагане на 
обществената поръчка. Забележка: Изпълнителят трябва да предвиди и заплати таксите 
по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в процедурата/договора 
размер. -------------------------------------------------------------------------------------- 4.1. Относно 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - 
Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - Интернет адрес:  4.2. http://www.nap.bg/
Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите: - Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 
до 17 ч.; - София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: 

 4.3. Относно задълженията, свързани със закрила на http://www3.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - 
Интернет адрес:  - София 1051, ул. Триадица №2, http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за технически и 
професионални способности на участниците.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност към участниците.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за икономическо и 
финансово състояние на участниците.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка по всяка една обособена позиция ще се възложи въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, определена по критерия „най-ниска цена
“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: „Най-ниската цена“ се определя като сбор от всички единични цени, 
предложени от участника в образец „Ценово предложение“, за дейностите, посочени от 
възложителя в същия образец. По всяка една обособена позиция на първо място се 
класира участникът с „най-ниска цена“, т.е. с най-нисък общ сбор на предлаганите в 
ценовото предложение единични цени.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/584697
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/584697
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 12 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 

https://app.eop.bg/today/584697
https://app.eop.bg/today/584697
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Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 196 във връзка с чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП, решението подлежи на обжалване пред Комисия за защита на конкуренцията в 
10-дневен срок, считано от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на 
общинска пътна мрежа с обща дължина от 14.00 км.“
Beskrivning: В обхвата на обособената позиция е включено предоставянето на услуги, 
свързани със зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа. Зимното 
поддържане на пътищата включва комплекс от мероприятия, насочени към премахване 
или ограничаване на неблагоприятното влияние на снега и леда върху условията на 
движение през зимния период. То се изразява в снегозащита на пътища, събиране и 
предаване на информация за състоянието на пътната мрежа, снегопочистване и 
разпръскване на минерални материали – опесъчаване, или на химически вещества за 
стопяване на снега и леда. ​​​​​По Обособена позиция № 3 дейностите по зимно 
поддържане и почистване ще бъдат осъществявани по отношение на пътна мрежа с 
обща дължина от 14.00 км., включваща следните местни общински пътища: 1. ІІІ-565-
Скутаре – ул. Хр. Ботев - гара Скутаре - ул. “М.Палаузов“ - клас общ. - с дължина от 
2.700 км.; 2. Общински път PDV1159 /с. Рогош – с. Трилистник - АМ "Тракия"- /Граница с 
община Раковски/, клас общ. – с дължина от 7,00 км.; 3. Общински път PDV1160 /с. 
Манолско Конаре – с. Ясно поле- с дължина от 3,5 км.; 4. Общински път PDV1161 
/Териториална граница на община Марица /Община Пловдив - надлез пътен възел 
Рогош/ – с дължина от 0,800 км. ​​​​​​​Минималните изисквания към изпълнението на 
поръчката по всяка една от четирите обособени позиции са указани в Техническата 
спецификация – Приложение № 1 към документацията. По всяка една обособена 
позиция договорът влиза в сила от датата на подписването му. Срокът за изпълнение на 
поръчката по всяка една обособена позиция е за оперативни зимни сезони 2026 – 2027 
г., 2027 – 2028 г. и 2028 г. – 2029 г. - до 31.03.2029 г. или до достигане на прогнозната 
стойност на договора по съответната обособена позиция, което от двете събития 
настъпи първо.
Intern identifierare: 584710

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е общинската пътна 
мрежа на територията на община Марица.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning



337824-2026 Page 15/21

Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 56 705,34 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1. По всяка една обособена позиция се предвижда гаранция 
за обезпечаване изпълнението на договора. По всички обособени позиции гаранцията 
за изпълнение е в размер на 3 % от прогнозната стойност на съответния договор без 
ДДС. 2. Гаранцията може да бъде под формата на: - парична сума, преведена по 
банкова сметка на Възложителя: IBAN BG45SOMB91303359938800, BIC : SOMBBGSF, 
ОБЩИНСКА БАНКА АД или - безусловна и неотменяема банкова гаранция или - 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, издадена в полза на възложителя. 3. Участникът сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение на договора. 4. Когато гаранцията е представена под 
формата на парична сума или банкова гаранция, то тогава тя може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 5. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. 6. Участникът, определен за изпълнител на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция, представя банковата гаранция или 
платежния документ за внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора 
или застрахователната полица преди подписването на договора за възлагане на 
обществената поръчка. 7. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение на договора се уреждат в договора за възлагане на 
обществената поръчка. Забележка: Изпълнителят трябва да предвиди и заплати таксите 
по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в процедурата/договора 
размер. -------------------------------------------------------------------------------------- 4.1. Относно 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - 
Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - Интернет адрес:  4.2. http://www.nap.bg/
Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите: - Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 
до 17 ч.; - София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: 

 4.3. Относно задълженията, свързани със закрила на http://www3.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - 
Интернет адрес:  - София 1051, ул. Триадица №2, http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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5.1.9.
 
Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за икономическо и 
финансово състояние на участниците.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност към участниците.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за технически и 
професионални способности на участниците.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка по всяка една обособена позиция ще се възложи въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, определена по критерия „най-ниска цена
“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: „Най-ниската цена“ се определя като сбор от всички единични цени, 
предложени от участника в образец „Ценово предложение“, за дейностите, посочени от 
възложителя в същия образец. По всяка една обособена позиция на първо място се 
класира участникът с „най-ниска цена“, т.е. с най-нисък общ сбор на предлаганите в 
ценовото предложение единични цени.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/584697
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/584697
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 12 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

https://app.eop.bg/today/584697
https://app.eop.bg/today/584697
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5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 196 във връзка с чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП, решението подлежи на обжалване пред Комисия за защита на конкуренцията в 
10-дневен срок, считано от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: „Предоставяне на услуги, свързани със зимно поддържане и почистване на 
общинска пътна мрежа с обща дължина от 2,8 км.“
Beskrivning: В обхвата на обособената позиция е включено предоставянето на услуги, 
свързани със зимно поддържане и почистване на общинска пътна мрежа. Зимното 
поддържане на пътищата включва комплекс от мероприятия, насочени към премахване 
или ограничаване на неблагоприятното влияние на снега и леда върху условията на 
движение през зимния период. То се изразява в снегозащита на пътища, събиране и 
предаване на информация за състоянието на пътната мрежа, снегопочистване и 
разпръскване на минерални материали – опесъчаване, или на химически вещества за 
стопяване на снега и леда. ​​​​​​​По Обособена позиция № 4 дейностите по зимно 
поддържане и почистване ще бъдат осъществявани по отношение на пътна мрежа с 
дължина от 2,8 км., включваща следния местен общински път: 1. Общински път 
PDV1154 /От териториална граница на община "Марица" до пътен възел Царацово/. ​​​​​​​
Минималните изисквания към изпълнението на поръчката по всяка една от четирите 
обособени позиции са указани в Техническата спецификация – Приложение № 1 към 
документацията. По всяка една обособена позиция договорът влиза в сила от датата на 
подписването му. Срокът за изпълнение на поръчката по всяка една обособена позиция 
е за оперативни зимни сезони 2026 – 2027 г., 2027 – 2028 г. и 2028 г. – 2029 г. - до 
31.03.2029 г. или до достигане на прогнозната стойност на договора по съответната 
обособена позиция, което от двете събития настъпи първо.
Intern identifierare: 584711

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е общинската пътна 
мрежа на територията на община Марица.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
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Beräknat värde exklusive moms: 11 340,97 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1. По всяка една обособена позиция се предвижда гаранция 
за обезпечаване изпълнението на договора. По всички обособени позиции гаранцията 
за изпълнение е в размер на 3 % от прогнозната стойност на съответния договор без 
ДДС. 2. Гаранцията може да бъде под формата на: - парична сума, преведена по 
банкова сметка на Възложителя: IBAN BG45SOMB91303359938800, BIC : SOMBBGSF, 
ОБЩИНСКА БАНКА АД или - безусловна и неотменяема банкова гаранция или - 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, издадена в полза на възложителя. 3. Участникът сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение на договора. 4. Когато гаранцията е представена под 
формата на парична сума или банкова гаранция, то тогава тя може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. 5. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. 6. Участникът, определен за изпълнител на обществената 
поръчка по съответната обособена позиция, представя банковата гаранция или 
платежния документ за внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора 
или застрахователната полица преди подписването на договора за възлагане на 
обществената поръчка. 7. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение на договора се уреждат в договора за възлагане на 
обществената поръчка. Забележка: Изпълнителят трябва да предвиди и заплати таксите 
по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в процедурата/договора 
размер. -------------------------------------------------------------------------------------- 4.1. Относно 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - 
Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - Интернет адрес:  4.2. http://www.nap.bg/
Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите: - Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 
до 17 ч.; - София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: 

 4.3. Относно задълженията, свързани със закрила на http://www3.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - 
Интернет адрес:  - София 1051, ул. Триадица №2, http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за технически и 
професионални способности на участниците.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за икономическо и 
финансово състояние на участниците.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Възложителят не поставя изисквания за годност 
(правоспособност) за упражняване на професионална дейност към участниците.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка по всяка една обособена позиция ще се възложи въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, определена по критерия „най-ниска цена
“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: „Най-ниската цена“ се определя като сбор от всички единични цени, 
предложени от участника в образец „Ценово предложение“, за дейностите, посочени от 
възложителя в същия образец. По всяка една обособена позиция на първо място се 
класира участникът с „най-ниска цена“, т.е. с най-нисък общ сбор на предлаганите в 
ценовото предложение единични цени.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/584697
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/584697
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 12 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/07/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal

https://app.eop.bg/today/584697
https://app.eop.bg/today/584697
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 196 във връзка с чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП, решението подлежи на обжалване пред Комисия за защита на конкуренцията в 
10-дневен срок, считано от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА МАРИЦА
Registreringsnummer: 000472182
Postadress: бул. Марица № 57А
Ort: гр. Пловдив
Postnummer: 4003
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Мариета Димитрова
E-postadress: m.dimitrova@maritsa.bg
Tfn: +359 898413271
Fax: +359 32951934
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/2381
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 0e00b21d-b0a5-4937-b458-23e4c19acdfb  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
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Avsändningsdatum för meddelandet: 15/05/2026 11:16:01 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 337824-2026
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Publiceringsdatum: 18/05/2026
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